ix TRRLAE ]y *

S AR P Ty

s =

A =B AEEE " FLAER - H5% 0 (EH]
FEIREETTH - A RS« “tat kasya hetoh” FI
“tat kasmat hetoh” - Fij#& HHY “hetoh” » 2 EIHEE
CNED) RH OF ) FEfR LB » B 2B A (&)
Cx) RAIIERR Rets - HROZESTwmESE " BT UE M
AR ~ R ER - BEREZN=EEMIEE
Ko PR DA AR A RERVEERSSHES 0 —=2 KA
Frpéttl » —2EHE T TAE - B
WG - BEZRSET " AR DAE AT ) R ATRER T AT DAZA
EimT ) BY4HEN o B EOEPERR 2 CIEBAY R AR - i&
& AT DA ] R EI SR EE AV o FHA T FT LA AT |
A RE R EE LT OE » Sk E &SR > SRS

*2014/4/16 YfkE > 2014/6/15 AR -
* R W 2 B A R AR P e B0 B AE

2 HRAANNEE - X ASCEER IR RS gr RS2 B & )12 Al FE
RO R I E E R L e - RSt —BFEGH -

6

TEY-LH/20-weE4{ 2 LT p

BRI o R EI R EERY e A =
—RRBAHIE  “ERFERaHE 2R E
R B HTHIE

B - FrDAE(T ~ FTLAARE -~ BT dEtE - BT

EEED

= 58
Bl A
(Z) "FrbAE ] FrfsRn eI R )RS
(—) MEE “tat kasya hetoh” ~ “tat kasmat hetoh”
( Z) BEEFI tam kissa hetu
(=) TEPEZERE ta kisa edu FI{AFE tat kisya heto
(80 "ARLAE N BYZRE ~ &SR RRFR
(—) IR
(=) Sk ER
(&) "Frbl &, FIENREIREEAYEE
= gExs

S0 A




;i r LV

ok
E)

o, 7

=4 8

FEARE BT TR TRl T s T R T AT
WXEIEE % - HEER T FTbLE M ) BalkR /D - SRR -
EHEEsE - | BRI EREEEER " iR e
e " TS AYSCE - WIABS A B B EER N R
SCRKAR Y TRRRAE A jo P 2 BTDAAIE - BTEER T AT LA L 7E

D ok (BT ET GERERGE) —SURER T AERE AR AT BRRE SR P R
TR ARG CFRAEMT e L —EHBIEREHES A -, (W
i el A 22 58 5 8 R T BB = 52 Rl R 0 2010 4F > B 15 - ) Tifgflk (s
HHE ) R T, L e BREERA ET FRE - H
SE1RA SR R VR ) o 40 1 (29) FRRAEMT 2 ) (REs @ DU)IIHI AR SE
MEEEE o 20124 H28° ) 0 BA0H (XEEF) —Ehigs A
DA o At : T EAT R SR o W RGE E B A
il - IS LEEER ED 2 A IR IN Y > T B E R HEEER - f140 - 2) AL
H 2 KEHE - (LEAEZ ERHE) (B (mRE%E) Bt
S BB WAL 0 2002 0 H 165 4% * (L2 ERBAYEAFZ 1978
R )

RS (P FEmERXZE) EHEX TE+ (Z2) N
HIR+FFE A+ (F) o o Hep TR, A TEE ) EAAEE - BRI

()

ARG o ( (CRREBBTRIEE D TEH) - 2004 5 1 4] H 58 )

S AP (CAUERE P FeEmRYE R A RS ) EEHE T
EHREZ + PR +85, o H “Fr” 1“7 REELARS > “E”
EREERLA MR EEMEAR —E LA - (CEIET R ER B2 )
201355 2401 H 70 ) o IR (BT aEf PRy A ) —SCifE

8 TRy LH/20-w &4 " L7Tp

i JE GRS E R I B EBERE RS HI
PNEEBVIREFN - B2 > BIELE "HDIEM ) B SER
EAATHTE - ¢ AT R R M SRR - ° 2

B TR AERES TR, W (EEhEE IR AR AR K o . BhEE AR E
B EATNE . BEEERTEEEDE TR, T, ERREHE
BIHEE RN > BAE RaE ARSI G M By T PR A B L -
( (FREIATEER) - 1993 FF 20 Ho6l- ) Nt fE=frE&rymst
AR TRRLL (D) BT R EEY TEEER ) B JRENEREDE » LR AT
TEERE

HAIATAL S —sE A T SRR - B RN ST AR R E )
PRRDAE ] 2 E LA MBI AR BEE - AER UL EER
RRE - TF=EBnw2BEM - (A (BEEE) BIL (BN LR
£))

IR EEE ((EEEREK) =8A “Fr FRUELLEBAATE) SPR T AblHE
o] & Stk Bl Y s RE - (CHE R BIR AR 75 7 FOER #2013 4255 3 1> H 59°)
®iE - ZHEE (TBREHmE) PHBRR THMER - BIE - X
B bR OEF&) b AL ) R+ =20 T AR E A BRI -
®IE - BRIILFEHFFZF (PARRLK) MBI "I - &% - L8
e (R EL) b TR B 129 X - Jitt - & PFEUR
SERRCEH R TR LA o B T ATRASE A ) WEIE MR ER B R AT EE
RN A L0 - s E G R MHE ? AREHEME - T30 X
AOFrEE T REEE ML 2% E. Zircher, “A New Look at Earliest
Chinese Buddhist Texts” —3ZAV[ff$% “Buddhist Texts of the Later Han
Period” A%l ( BLSCULHA From Benares to Beijing: Essays on Buddhism and
Chinese Religion, Canada : MOSAIC Press, 1991, p. 297) K Jan Nattier, 4
Guide to the Earliest Chinese Buddhist Translations ( Tokyo : IRIAB, 2008 )

w

~

[
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HRBLKENRE » &FER "D, —55 08 A RE
FEZEE “ta kisa edu” ~ {A5E “tat kisya heto” ~ #f5E “tat kasya
hetoh” ~ “tat kasmat hetoh” ~ F2 ] “tam kissa hetu”® 2 15
b o ZAMM 0 BOGEANEE - PRTTEERME AT, FREL A RA
FTHR R B AR 7 SR RN BRSS9 A RIEN R B e 1T
& - A s RS Z A - HE N - B R
RS T E G RIS L SR A2 0 DUR SRR AR R+ XA
A 458 B2 87 70 A 1771 Bl e HE A Y sE 2R 45 - HREEZR - NE T
SR BT BT - B T AT DAE R AR R ED A RERE T o
ARFTER = (E AR AGRS E—HEE © (—) "FrbA&fl ) Fr

ZEHIZERCR o B (FiB2E 4L ) Jan Nattier 38 5y /2 22 it & HY B 3P

O BUEFIERENUC I & ) R () R R B R AR AT A R RICKE ) ()
HERBENVRLERAERL > BREARSHE L - LHE RSt H A
LB ) AYENRERGE AR - R fr S EN Rt 5 YR E T APYIE i > H
MHVHER s —H TR -

T gEE (Pl SR E ) — eI AT R o ((AERERTFR) 2005
FH 1 H68-73° ) Nl - £ JES PR AR e Bl e 4H (BRUE ~ =&~
PO S s PR B R R )

(http://140.112.26.229/cbetalexicon/termclass.py?dyn=a&cls=11#pin ) 1]
BB T RTEL M T AT W G R - %R T PR O A R R A S AS S
WA BRIV & TR AEM o AN - @i (BO%
PRI I SE ) PR TeprbL. E A BREE o (WITREEE S
BN 0 2006 4 0 H 24 0 )

10 s L8/ 0-2w£4 2 --L7p

BRI EN RS - (=) T BB AR ~ SR B (2)
"R AT TN R R e 4 &y 2

A A G
) THTLAE R 1 Pl iy B R s

CRTLAE A REREE R OB wi R B o R
AT HATER O TR bk EIRAFE FERERL
JFUE LA ENFESE - 40 - R PE 2 RE ~ TRTEPE &8 S Ay T B RERE
Hu 5 S o ML - BUN 5 B ERES B AT AT A28 AT REAY E]
FEIREE -

(

alty

(—) & “tat kasya hetoh” - “tat kasmat hetoh”

S REFERM GRS (TR FEERM (PESUER G #E) (A
RHIRRAE 1957 ) > RUA (FERM2E) B 136 (SfimmEn) 5
AR BINIIE L - 2010 4 > H 13-58 »

° 2 H Seishi Karashima, “Underlying Language of Early Chinese Translations
of Buddhist Scriptures”, in Christoph Anderl and Halvor Eifring eds., Studies
in Chinese Language and Culture : Festschrift in Honour of Christoph
Harbsmeier on the Occasion of his 60th Birthday, Oslo : Hermes Academic
Publishing, 2006, pp. 355-366. $13#A : SEUREFEE » TROCERE + (FHE
A HTIRENEES ) 8 O£ LR ET) S8 BaEEit 2007
RN 0 H 293-305 °
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TRrLAEAT ) (EFSEAERE > BEIATA  FEAWE

“tat kasya hetoh” F1 “tat kasmaddhetoh” ( 7 & E 7 & tat kasmat
hetoh )o [E41» B2 R ANV 5 8088 FERZ R &RBHY “h” >
3 “tat kasya heto” F{1 “tat kasmaddheto” - (HIS EEAIZ > K
HAT R A H R “tat kasya hetoh” » 41 Saddharmapundarika

(LS ) "'~ Vajracchedikaprajiiaparamita { & HI1ZE) 2~
Astasahasrika prajiiaparamita { )\ FEfEEE)  ~ Sukhavativyiha

(fmE=LK) " Dirghagama, 20. Kayabhavanasitra (Efi& -

O fERy TRTLAE A ) BB EAEEE > “kim karanam” TR —E 0 HEATH
FE=ZE&PEE - — R Saddharmapundarika (4075 EZEL) - — Rt
Vimalakirtinirdesa ( 4EEEELEZE ) » — FLIA Paiicaparamitanirdesa ( 117 8%
) B o BN > SRR TE -

" Saddharmapundarika 75— “kim karanam” > “Z3E5E8 (AL - 11
B im) fF TR LA A (T09, no. 263, p. 106, ald) - 2 RIKFER ~ - H
Wrimdm - (BGETRSUEZEL) » Wt ILERFHEM > 1994 > H 226 0 5
26 17 -

12 Conze Edward ed., Vajracchedikaprajiagparamitd, Roma, Is. M.E.O., 1957.

" £ H Haribhadra, Abhisamaydlamkaraloka Prajiiaparamitavyakhya, ed. by U.
Wogihara, Tokyo : Sankibo Buddhist Book Store, 1973, p. 29, 38 - DL N fiffH
AAA. -

' Scheyen Collection 75 (MEE=LK) 1Y A¥E% (Paul Harrison,
Jens-Uwe Hartmann and Kazunobu Matsuda, “Larger Sukhavativyiihasitra”,
in Jens Braavig ed., Buddhist Manuscripts in the Schoyen Collection, Vol. 11,
Oslo : Hermes Pub., 2002, p.202 No.3b; folio21613) » F(LLy T4 » H

12 2@y +%H/-0-w &4 L7 p

20 54K ) 584" - Dirghagama - 36 Prsthapala { & & - 36
THEEMAL) G - B > AR H IR
“tat kasmaddhetoh” > 41 Karunapundarika-sitra (FEZELLY 7+

i “tat kasya hetor” > B2 ? {5858 (MR EFE) 1E T ATLAE M -
(T12, no. 360, p. 279, a5) HEEE(E “Why is that” - [RBH ( SCARELEE S ——H
T SRR B R A EE R 9 ) — F A BT am L AL - (R MRS AR L
2013 4 » H 177204 - ) HAth (MEFL) HAXHHERAH - &FHY
B > ASCATAE)IZ A > 2L Atuuji Ashikaga &
( SUKHAVATIVYUHA, Kyoto, 1965) BJEA » Sk HMFIAM LR - &
RENZFE (MEFLOEABRMIL) - # [ 1983 4 - H 55 -
P ERERETT /LR L ENTE T (Gilgit) A (ER& - 20 £54)
( Dirghagama- 20 Kayabhavana )& 1 & 15 VUEE “tat kasaya hetor” »
AR HERERE - 2 RIE (EE RS B ——RR HEFED AR
SHRPTE) - B E R LR - 2010 4 > H 139 ~ 142~ 143 ~ 237 -

" E R T (Gilgit) AR (RFTE - 36 AL IELE ) ( Dirghagama -
36 Prsthapala) 5% » {E36 K " #8J ) (samjia...nirudhyamte ) HYEEYE - HY
HBl— “tat kasya hetoh” - $E%EF (R E - 28 AIELEMELL) FpRHE
HEL TFTLAFE A ) (TOL, no. 1, p. 110, a20) » {HAEEZ N3 T ATLAE A 2
& | ARGMEL  ARGMER ) B B (K& - 9 AEZEERE)

(D. 9. Pofthapada-sutta ) £ “tam kissa hetu? saheti hi potthapada
sappaccaya purisassa safifia uppajjanti pi nirujjhanti pi.” (D. vol.1, p. 181) tk&
AT R BLEFRHIE - N R ARE M ARARET A LR - R &R KR
HEEMRBHER ( (RMEE) & B ERZEEH---DI (e ZE=EK)
FeBil) - 2012 IR R BHEE G TES - KM SCRBTE
o i

17 Yamada, Isshi ed., Mahakarunapundarika Sutra, London : School of Oriental
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Mahaparinirvana-sitra { KEEERLY ' « Katyayanahsitra (3
BRAELE) " (DTS ) BBV S « Ramardsisitra ( KEF
B 785 - M AN A HAMRE AR B WA o 4l

and African Studies, 1968.

'8 Ernst Waldsmidt ed., Mahaparinirvana Sitra, Berlin : Academie Verlag,

1950.

R R AL R S A Katyayanahsitra > HHIE T R “tat
kasmaddhetoh” » TE4FR] (M &) 55 301 &8 Ay " AT LA ] 5 (T02, no. 99,
p. 85,¢26) ¥ - N > LA (MHFEES) Kaccayanagottasuttam (S. 12.15)
FG G A ol EHFERY  “tam kissa hetu” o 22 B, C. Tripath1: Fiinfundzwanzig
Sitras des Nidanasamyukta, Berlin 1962 ( Sanskrittexte aus den

Turfanfunden, iii, p.? # @ &S R ILE - QUEFTEESONE LR HES - )

20 K FEIHYEE R 0 4R5E Or. 8212/ 103A+B #9584 » Hh HIIFiE "tat
kasmaddhetoh" « A — R BLR - SKABPCEEE (FETE) 55 15 &0y Tl
&1l | (T02, no. 99, p. 3, b2) ¥ - 2 H Chung, Jin-il (Ei$E— ) , 4 Survey
of the Sanskrit Fragments Corresponding to the Chinese Samyuktagama—73

bl & &EARE S A — B8 B IIE &K > 2008 0 H 316~ 319 -

i R ARG 2258 vk ( Early South Turkestan Brahmi) FB&¥b 2 »
FUSH SR A &G HEO Hd H 46 IR — K2 #EAY “tat kasmad dhetor”>
0k - BEEEE (REMEK -4 BHtbmam) fF T ALl 4 (T11, no. 310,
p. 644, a18)> £: H, Seishi Karashima and Margarita I. Vorobyov-Desyatovskaya,
“Some Buddhist Sanskrit Fragments from the St. Petersburg Branch of the
Institute of Oriental Studies of the Russian Academy of Sciences (1) ”, Annual
Report of The International Research Institute for Advanced Buddhology at
Soka University (=ARIRIAB), vol. 10, 2007, pp. 45-6.

14 t@mys- L%/ 0-w &4 2 L7 p

Kasyapaparivarta (GUEEGLY 2 ~ Vimalakirtinirdesa ( 4EFEEELK)
B\ Pajicaparamitanirdesa { 71 5E2E T8 ) G o ¥

2 ORBMARARE (FE) B VILAT > 1% %58 (Gupta Script) #5
RAVREA > H R E T FAELE 4 - Hdr “tat kasmaddhetoh”
AUSTSRERRA TR LAE A 5~ T e PAs  (H 121)» 30 [AF “tat kasya heto”
WSS TATLLE M T Bl (H 129) - DLE2 RfIE - (RF
M LRRCEAEET]) - BB EESRT - RFLRGEZ > 1977
4 o ¥ » 2 H M. I Vorobyova-Desyatovskaya, The Kasyapaparivarta
(Romanized Text and Facsimiles), in Bibliotheca Philologica et Philosophica

Buddhica V, Tokyo : IRIAB, Soka University, 2002, pp.29-31.

B TR (#EA “tat kasya hetoh” 1 “tat kasmaddhetoh” #p - (4EEEEELR )
BEAES 5 ¢ “kim karanam punah siiryo jambidvipe udayate” ( B 449 -
HEE L X KRG R EAERDFRRIHE ? ) Hef “kim karapam” » SZEfAME T 2
B B~ ZOBEERME TTEL o RGER(E 8RBxs o SO HAFE AN T “kim
FfTEE 2 (ZFRbL) 2t » BRRBEEIERA R A EDH] - ) &
f1 “kim karanam” 2EILE) > SO~ EFEEAMEIE o 285 AR
CRRLLE B - M 23R - DL A S B EAS A
WFEA B b S & 4R (UL —R 7 7 B R AR ICE D s
—) 0 B RIERFHARE » 2006 4F -

# Seishi Karashima, “Sanskrit Fragments of the Kasyapapaivarta and the
Paficaparamitanirde$a in the Mannerheim Collection” H 112, 7.( Reu. ) K ( SK)
B fF “tat kasmad dhetos” » 2085 (ARG NEEE LK) & 583 5 (F “FrlA
Z{i” (TO7, no. 220, p. 1015, b19)» 3% adhamgay X [l — LB H 113,
10. (Reu.) K (SK) ¥fE “kim (atra)karanam” - jif =% 23AB= SR E 200k
Fire® “Frll& M ( TO7, no. 220, p. 1015, b27 ) e DL 22’ Annual Report of
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FEBY “tat kasya hetoh” HYSEAZIAT - HAIFTAL - 5 R
P

(1) ® tat: (tat) Rz ~ B ~ BB~ 248 - 0 -
kasya : (kim) SEfsE - a - 51 - BHE - Big - B
ffi hetos o {{JEF
hetos: (hetu) [51E ~ BE ~ BE - JRA -

(2) * tat: (tad)fCE] ~ o - BES ~ BBAR - 1 -
kasya © (kim)ZER(CER ~ oh ~ BEEL - BAS o (TIEE - fA] -
hetoh : (hetu)#45d ~ [H1E ~ B8 ~ 184K -

TSR A 2 AR “kasya” —{F (5Ef ) P& - —fE5EM
R(£5: “hetoh” —{EBH( genitive ) —{E{LFZ( ablative) -

the International Research Institute for Advanced Buddhology at Soka
University (ARIRIAB), vol. 7, 2004 -

® S REMEHETRER (SRRENRES) (Z) b 0F B
1995 4> | 95° X BRI ( SOREAEE 5 ——tH £ SO [ (A8 B et 5% )
—& > BUEBARE : Ttat: G “E” - BBfE - BEL - kasya: “(FEERY”
JE#% ~ BB - hetor : hetu-, FiEHE - RN - Bl o g - BEe (6
JNAER L > 2013 4 > H 197-8 = )

BRI EE N (S SRS R ) TR A R A2 BT L

2013 4F » B 24 -

TR ESUAE R T IEE ka B SERI A o (E4R % Margaret Cone, 4
Dictionary of Pali, Part I FrigH| » EF] ka &R (£ ) &6 (interrog.
pronoun.) B, R[5 (interrog. adjective ) » (P.T.S., 2001, p. 600 ) Z&

16 s L#H/-0-w£4 2 --L7p

FHIY “tat kasya hetoh” JEH 5 > IREEIE W+ ARG E BT CH
EVERE L il - RAEFEHHAE R R - B4 > e
[E (Panini) Y (/\Z&) (Astadhyayi) 2.3.26 } 2.3.27 ik T
“hetoh” » BFF A &% o

B (J\E) 2.3.26 i : “sasthi hetuprayoge” ( HHEE :
EEHD hetu B - BRI N - ) Bb (/&) &30 R AT
T4t B TR Kasikavreti JEfi# 78 © “hetuSabdasya prayoge hetau
dyotye sasth vibhaktir bhavati” - ZEEER - EEK "HHA | 1Y
L B het (FR) KRE T HINEREE , B
EELFTAS K (B SR - Kasikavui 15
5] * “annasya hetor vasati” (i & 7 &¥i{F ) o T anna (&
Y1) 58 hetu » $5H vasati (fi{¥) BYJREKA > FrlL anna &N
% annasya -~ #fit > ( /\ZF ) BYIL:E3 Rama Nath Sharma 5 :
FH 1A hetu F1anna Fr$5 % 522 [B— (& JRE] — & 2 [EMsER 4
LA hetu H1(F 25 AR L -

HZ o (J\FE) 2.3.27 & * “sarvanamnas trtiya ca” ( f15£ :
HWINREEHENS » oI HE =) - BIL&SC > Kasikavrtti J3fi#

FH A AR 58 A& B2 A 00 o KRy ) o {E B A0 A4 el T Y
Btk (SRR REAE)  ERRGAMB IV A S G - 0
HLTE S [F) L 3R RR (5 o T2 & 55 (B BR (4 75 I L 1 Boks — 2 - 17 5] iz 55 R 4
AIMEFRE—2 -
% D) N2 K, Sharma R.N., The dstadhyayt of Panini, Part 11, New Delhi, 2002,
pp. 131-133
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74 © “sarvanamno hetu$abdasya prayoge hetau dyotye trtiya
vibhaktir bhavati” - BEZH - EEK " HKA , AYAAE - B
“hetu” ZKFKE " HNEILER K BRTEHABIN - EEH
st Al s =4 (BEAE) HYSERE(E - Kasikavreti 1052201

(1) kasya hetor vasati ( ftt B {+JE{E ? )
(2) kena hetuna vasati ( = EE L )
(3) yasya hetor vasati ( ff{EAYEEH...)
(4) yena hetund vasati ( ZE[E E - )

¥} - D555 Rama Nath Sharma 5 © £ B #lLp] 5] 51 kim (f
JEE ~ 3fE) FEHC “hetu”(EF] > H—m B - B A HER

(instrumental ) o FJ/> hetu A1 kim f5[F—¥ 5 - 2ZHM] kim [5]
¥ o FTLLST HIER FH B AS “hetor” FIEAE “hetuna” o fh4h > #EA
ATCHl H4CHY Mahabhasya (KER) (11:797) HigH © BE
o @R TEE ) BYR G 0 FEEC hetu kR T AR
A B> BEVEERESLT DR Ef—4 o 1 H(E hetu FY[E 28
ad) » f§ karana, nimitta, prayojana %% - # 0] LU E R )+
HY hetue %17 51]4) > nimitta {55 FH T 55 ZAS FEE TS HVRE R EME

kim nimittam vasati ({1 B&{FEF{E ? )
kena nimittena vasati ( ftf B {EE{E ? )
kasmai nimittaya vasati ( fil By E{F ? )
kasman nimittad vasati ({f B {fEEFE 2 )
kasya nimittasya vasati ( {fl F{T/&{E ? )
kasmin nimitte vasati ( ftf & {1 /EE(F ? )

18 mrgs- L8/ 0-w£4 2 --L7p

AR T RTLAE R BV EREEE “tat kasya hetoh” I “tat
kasmat hetoh” # B ( /\E )FIH L BEFE 2K » H o kasya F1 kasmat
R o « kasya hetoh” 1Y kasya Fi1 hetoh /& [E {55 >
W EER B S o &2 A “kasmat hetoh” H1f/J kasmat F1 hetoh 7 &
[EfireE » WD EIErRs « SR | ¢

tat kasya hetoh: “HB 2 HIATEE (#Y ) & 7~

tat kasmat hetoh: “H /& A (/LG 7 7
tat : (tad) f5/RfCA4EE, M, B, T, 7 -
kasya: (ka) SEffUt4sd, M, BHE, B, “fHEELy” -
kasmat: (ka) SefUf4E, T, BE, (G4, “HHE” -
hetoh: (hetu) [5M4E, BREY, A& EUErs, “[HH” -
(R “FRRAEM ~ LA~ PR

Pl BIEERS o Bl - BUE - sk CGEITRES -3 o
6t ) (TO8, no. 224, p. 431, c1)» =[5 - T3k (KHAEL - 8 BFFM) (T08,
no. 225, p. 489, b24) » 3 - “tat kasya hetoh” (|48 ) Bk - ISEEZE (3FA
AWTEEEE TR DR ? L FTRAE T 2 (40 ¢ TO8, no. 235, p. 749, b15-18) »
JOBR - EHER L ERME T DU, (40 ¢ TO8, no. 236a, p. 753, a6) > i - H
S ERAE T DS (400 TO8, no. 237, p. 762, b7) » [ - F5 LA WL ¢

TR LASE 2 . FTLAFEAA] 2 | (40 © TO8, no. 239, p. 772, al7-20 ¢ )

30 “tat kasya hetoh” : [5 - % % ( Skt. Dharmagupta) =2 ( < Ml 55 B 8832 28
) WfE THEAFTER (40 ¢ TO8, no. 238, p. 767, al5 o #  24EF 58
BRlE T fIRTN o BB AE T EIATH S (p. 769, ¢23) - #ER T EHEEFRAT
W HEBRELHATE » T —FER 0 R e R P AT i
o)
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=k
)

(R 3RS T o AR AR AT
ERMEEFEREEEER T &R LR AT
HIRTRE o it - BAEEEE S J. S. Speijer AN EFEIHEES
NWEE - el Fy > A T ERIEREZ 0@ + hetoh | 2KFER
TEHAEREER ) o B T A ) (periphrase ) f1Y hetoh JE
fR{E "HER% - * [ > “tat kasya hetoh” 'y hetoh 7 FEf#
fE TeH& - @ESKEK I S. Speijer U FHTAL T ZE “cujus
rei causa” AN TR THERR ) AVERM  HEREUAE RS o M H

NOIEREE (YEREERELE) B 23R 3y MEEEEHEE tat kasya hetoh 3 3# tat
kasmad dhetoh - £ L RIERE G & fh B FC AT REsE fb i ZE & 4 (REOE
B T AEEEEEAE ) o R KIERFHIRS 2004 £ 0 H 40,100 < 5>
JFEH 41 FEEEE > IBEEE AR B > Sk ZIEARATEE T AR
FE o H 101 SGRAFRE TE) > SRR ~ ZAEARRIE(E TR LA

32 %'%a'ﬁ‘iﬁawm%ﬁ%% tat kasya hetoh Z tat kasmad dhetor - 2 H, (%5 £
B T AEEEEAS ) H 76, 86 o MLEESZHE - IBEEE(T - ZEE=(EEAR(E
CATLAEAR] o

P EAEE REFIREL - Sl TG AR AFOR TRE - WS EE R
HWzwd » FHCEBLIERERRER » KMEZEELE “hetw” FFHER
PR ) 25 REoRIER - EERE > KB . S. Speijer 15 " iE
3t ) (periphrase) - Speijer W5 it * BRI Z5EE AR “hetu”ff 8 &
ail o APPEGE S FH B ASHEBC “hetu” HYFERS » JREN T B R E A 2 5 gen) + hetoh
@iy ° 25 1.S. Speijer, Sanskrit Syntax, Leyden: E. J. Brill, 1886,§102, pp.
74-75 ; §193, pp. 137-140

** 3. S. Speijer 30 % “kasya hetoh” HYHfEHI T 3EE “cujus rei causa” o H i

20 rEy-LH/20-wE4 2P LTp

RIE o CLACH A EN R ZeaB2RER L T sB RSB RE (h E 5
WA - (HZ 575 % “tat kasya hetoh” HY¥FZEA] “tam kissa
hetu” > ER[EHEF] (&) K (CF) HEWZIF I S. Speijer

WEE - KL - BERRREEB I AIREE Fil A B — T
EfgfE T1Ets |, ARG HERER « LN EFREFAIER -

(=) EFI tam Kissa hetu

“tam kissa hetu” * #g 5z A =5 - HAEH EEE R &K
JeRt% - BRI ES AR R E R RIIAES - %tk
B B TPEREE R L S [ H PRI ) WIEE
FEEREEEATEE - fla

Yassa kho panassa, vasettha, tathagate saddha nivittha

milajata patitthita dalha asamhariya samanena va brahmanena

va devena va marena va brahmuna va kenaci va lokasmim,

“cujus rei” IFZBFS > HIE “kasya”: “causa” HIZ{EHE > HE “hetoh” -
2 K, 1. S. Speijer, Sanskrit Syntax, Leyden: E. J. Brill, 1886, p. 138 ¥ 1 -

B (R VS 3 8255 100 48 Lonakapallasuttam (P.T.S., A., vol.1, p. 249)
HHHY “tam kissa hetu” ¥ (el - 11 Bm4AL) /Y TR LA (TO1, no.
26, p. 433, a24) -

TR (B R LR R M A ) 5 BEKEMIRA TR
iy A HEASRT RVRERNETRER - SEAZE. . AHEREHES
AT HBILEA - LN RARFRRA G T2 - (FRAn# g E
Af = LT E R 0 2006 4 0 H 200 )
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tassetam kallam vacanaya— ‘bhagavatomhi putto oraso

mukhato jato dhammajo dhammanimmito dhammadayado’ti.

|Tam kissa hetu?| Tathagatassa hetam, vasettha, adhivacanam

‘dhammakayo’ itipi, ‘brahmakayo’ itipi, ‘dhammabhiito’ itipi,
‘brahmabhiito’ itipi. (D. 27 Agganiia-Suttantam - 5% © %8
ABIE | E A A B AR EE QR BRI EERIR - B4
EERE - ZIOFT ~ ZEEEPT - B RS B A
AR REIREE > FOERM S - (AT ) B ER T K
EMEAGRAZT 2 (HER ) BE A AL -
SEFTIE AR » ERENMEER ?| BERC ! (B
BRE) WKA TEE ) BEEE > 0E THRE ) EE
ek - A TERE ) EEMEYE A TR E(E
o)

oz “tam kissa hetu” HY tam FL245RTHEH FTER > RAIPRE AR
BOREETEHEREMT - BT HE SRR T BTN URE R E
FEETAMEHT ) MFEFECREEME “tam kissa hetu”
CERHNMTTERRE ? ) Ak XEEZ LR -

AP > A “tam kissa hetu” sz 40 EEATIE 7 £ (VNS -
INEERE - i EE M) (Khuddakanikaye Cilaniddesapali
Parayanavaggo )™ > ¥ (&) 5 1137 1851 kissa hetu ( J&

7 Cilaniddesapali ((/N35¥8 ) WIZASC) Bl Calaniddesa ((/NFEFE)) o X o LA
TRl (/NERE) &S B NEIFSERT CSCD YEtERR 4.0  (/NER) AR

22 Ry -LH/20-wE4 P LTp

H]7& “kissa hetu musa bhane” it KAl & ist ? ) 45 7 iEHEAVAE

EVANEN

AL

“Kissa hetiiti kissa hetu kimhetu kimkarana kimnidana

kimpaccayati — kissa hetu.”

A (FRE) B — 455 2550 2k g AL 5 s a) > B AR
H] PIEST  kissa hetu & B 25 [E] kimhetu®® ~ kimkarana®
kimnidana® - kimpaccaya*' > ifij H. kissa hetu (933 L[5 235 2 (F

H (R ) : Mahaniddesa 1 Cilaniddesa » Wi H &)= (&8 ) (Suttanipata )
AR - (FRE) HERETT L 08 BB R % R AE AT sa i S A R ok
figsi o N0 HE M — R E Fa kg (%) PAvEES - AR (F8) 1Y
FAR S Lévi 3R ARVE T =4 - K. R. Norman HIJFE AR FEME 5 P8 TT R —
t4d - (£ R, Oskar Von Hintiber, 4 Handbook of Pali Literature, New Delhi :
Munshiram Manoharlal Publishers, 1997, pp. 58-9 - )

¥ kimhetu : (kim-hetu) m. sg. abl.

3 “karana : n. cause, reason; ground; motive; means;...—abl. karana, because of;
for the sake of (+gen. or ifc).” X > “kim-karanam, kim-karana, adv. for what
reason? why?” (&, Margaret Cone, 4 Dictionary of Pali, Part I, P.T.S., 2001,
pp.603, 674) X - “kimkarana: (Abl. of karana) by reason of what, i. e. why?”

( &, T.W. Rhys Davids &William Stede ed., Pali-English Dictionary, P.T.S.,
1993, p.211) X - Buddhadatta f#{F “kimkarana: adv. by reason of what ?” (}F,
Concise Pali-English Dictionary, Delhi : Motilal Banarsidass pub., 1957, p.
85)

# kimnidana: (kim-nidana) n. sg. abl. £:H nidana : n., cause, ground;

underlying and determining factor; antecedent; occassion. (Margaret Cone, 4
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ferd (L - BREHE " HRNTEGS, -

HE L TR THEE B TERE ) (periphrase) A
A o A hetu ~ karana HI{ERE - A lIE G FEFRRER > 416l
(3)~(4) KB A B W FFIC1AC2)-* i nidana -
paccaya » HATATAI - #@& A GEAVID AR » 2031 (5)

(1) idhekacco puttadarassa hetu adhammacari visamacari
assa. (M. 97. Dhanarjanisuttam., P.T.S., M. vol.2, p. 186.
3 AERE > AR A A LA Y U R R IR AT
H o ARNETE )

(2) Bhatu ca pana ekaputtakam sapateyyassa karana jivita

voropesi. (S.3.19.,P.T.S.,S.vol.1,p.92. & : I E

HYEEET - filfe 7R Sr YA T - )

(3) Iti attahetu va parahetu va amisakificikkhahetu va

sampajanamusa bhasita hoti. ( A. 3. 28. Guthabhanisuttam.,

P.T.S.,A.vol.1,p.128. th&# : &gk > BETHC » K& T

Dictionary of Pali, Part II, P.T.S., 2001, p.561)

1 paccaya : m. reason, cause, ground, motive, means, condition. -- Abl. paccaya
as adv. by means of, through, by reason of, caused by. (T.W. Rhys & Davids
&William Stede ed., Pali-English Dictionary, P.T.S., 1993, p. 384)

2 £ H 0.H.de A. Wijesekera, Syntax of The Cases in the Pali Nikayas,
Published by the Postgraduate Institute of Pali and Buddhist Studies,
University of Kelaniya, Sri Lanka, 1993, §122.d, §146, pp. 152-3, 183 -

24 @y -LtH/20-wE4 P LT P

f A > B R T MEBE/ N > AR R B = REE )

(4) aham pitaram dhammikam dhammarajanam
issariyakarana jivita voropesim. ( D. 2. Samarfifiaphalasuttam.
PR B TR R TAANAE—CH - ) ¥

(5) “Sankhara cime, bhikkhave, kimnidana kimsamudaya
kimjatika kimpabhava?” ‘‘Sankhara avijjanidana
avijjasamudaya avijjajatika avijjapabhava. Iti kho,
bhikkhave, avijjapaccaya sankhara,...” ( M. 38.
Mahatanhasankhayasuttam., P.T.S., M., vol.1, p. 67. i :
b | BB T2 DA TE Ry R - REIR I (R - AR (R -
ARG 2 ST /2 DA Ry A » B R i - AROS fi
B SO © LM | 40 Bk - B SR EY & A
sy e )

RIBE - 7 Bl (/NFERE) AYREER - DAKC hetu ~ karana ~ nidana »
paccaya fY1E A BUE 2K » BRI DUETE “tam kissa hetu” H1HY
kissa HYHEZ EAE » hetu RIZTERE o PIEE » 5% B f# kissa hetu
I B ISR ARIE 2 B Z (4EEEELE) B4 “tat kasya hetoh” FI
“tat kasmaddhetoh” (HEZ =] : tat kasmat hetoh ) &R & (H
F > * i\t 4C K BT T (Haribhadra) (Y (SREE &m0

B FT YR BT AT CSCD SeRERE 4.0 AYEE S - “issariyakarana” P.T.S.
Ri{E <“issariyassa karana” (D. vol.1,p. 85) -

“ S RRERBECHBRFTEEMRIAR R CURERE s
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MR SRR ) (Abhisamayalamkaraloka Prajiaparamita-
vyakhya) 91 > A WEELL “tat kasmad dhetoh” JFfEREZE “tat
kasya hetoh” - *° $#fiZ 3% » sEF A DI RITEEAR - (1) $200
[EEHFLEEN LB/ - “kasya hetoh” H1f hetoh Z[E#E >
kasya A1 hetoh /Z[E/fiLEE > £ “tat kasya hetoh” FI “tat
kasmad dhetoh” RIZ[FFaE AT DA n] DUSHA(E A » 50 Ry o/t
(2) FEHER G - 24K “kasya hetoh” 11 hetoh &
Terg o A2 (HEBESEAE) AYATE (E FIMIET + B0 ERE - (EigH
THEE “kasya hetoh” oY kasya (SEMIUHE © Bf%) > HE
T PR By kasmat (BEM{CA4EE > (€48 ) © JRE[ kasya A hetoh
R - MIERTEBIEE G > TERNELER G - F
T Lo BsE (Prakit) WASEIG o Pischel TEETamiAsENT5E
[i5a (BIFEEE ka) B > BREER © " {558 kisa (Magadhi @ kisa)
1% AR S SR 0 5 E e A% > 41 Magadhi B kisa kalanado = kasmat
karanat ( Kamsav. 49,6 ) - ZA1f kisa [ AEEHE » FIEA] kissa
HE - Y R’ AER (1) B2 () RMEI258:E

& ) 2004 4 > H 40,100 -

* £ H Haribhadra, Abhisamayalamkaraloka Prajiaparamitavyakhya, ed. by U.
Wogihara, Tokyo : Sankibo Buddhist Book Store, 1973, p. 29, 38.

© IR RRARx A Al 3w A B I A BT AL T
NHIEAS BN EEA R W A EEE RN AL - 2RBEARE (HH
PEEESE) - b AR - 2002 4 0 H 367 T EIMLRHA

47 R. Pischel, 4 Grammar of the Prakrit Languages, tr. by Subhadra Jha, Delhi :
Motilal Banarsidass, 1981, p. 357. #%#: Kamsav. = Kamsavadha, Sesa Srikrsna,

26 rEy-LH/20-wE4 P LTp

I171 #E 3 E 1] kissa hetu R A A% R (4 E 2 [BI i1 55 BE (% - A Ry
& DATIERE T B o I A R ISR S K
/PR F kasma hetu B¢ kamha hetu #2255 kissa hetue i >
B L6 A R R (5] i SE AR R 20278 R « FREME (HEl) 28
13 (2K ) (M. 13 Mahadukkhakkhandhasuttam., P.T.S., M.
vol.1., p. 85.) BEG4E T HE :

Ayampi, bhikkhave, kamanam adinavo sanditthiko
dukkhakkhandho kamahetu kamanidanam kamadhikaranam
kamanameva hetu. (5% LB | EREENAVEZL
EEETERIR T o (B ] DIEN - DaE
& > ARG H - g2 HREE - )

BER
Kamahetiiti-adisu paccayatthena kama assa hetiiti kamahetu.
Miilatthena kama nidanamassati® kamanidano.
Lingavipallasena pana kamanidananti vutto. Karanatthena
kama adhikaranam assati kamadhikarano.

Lingavipallaseneva® pana kamadhikarananti vutto.*

ed. by Dvivedi, Durgaprasada [Hrsg.] , 1888. #% : Kamsavadha 2 — &gk B Y
%% > {F# Sesa Srikrsna » iEHEIA ML T thH EIE Y Magadht 35 -

* nidanamassati : nidanam assa ti. nidanam : nidana-, & - FH, n.sg.nom.

assa : imam-, & (/E), m.sg.Gen. 5 dukkhakkhandho °

¥ Lingavipallaseneva : lingavipallasena eva. lingavipallasena :

linga-vipallasa-, 14 5B AYEEER, m.sg.instr. FHME FEAVEEER - linga- @ n.
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Kamanameva hetiiti idam niyamavacanam, kamapaccaya
uppajjatiyevati attho. (13 : B “Kamahetu” %5 > [
G ERMS > BT > Frbl (8] "R
kamahetu | - FARFHYE B S > sBACZ BV > BT AL )
" DAAKRy%% kamanidano ;o R o HSPEAYERSR o (483
1 kamanidano ) #%5% 5 kama-nidanam - ANV E BN >
FEAUEEHIR  FTPLCER ) T LAA Ry % i kamadhikarano | <
i o R TERVEERR - (4850 kamadhikarano | #ZE5 Ky
kama-adhikaranam - “Kamanameva hetu” : Z:5E2HES E

AR - BER T BRI ARG EL - )

TR B » AT H 1 “kamanam hetu” I - EHZ
HIE (NFERE) AR > F{EREAY kama-paccaya o (L » tA]
BHIZER hetu ZIEHE o {[H)FEfE “kamahetu kamanidanam
kamadhikaranam” 0§ > {757 kama =2 hetu ~ nidanam -~
adhikaranam £ 58 WY [EMi7 58 FT AR Z I HER “kama assa hetu”

B AJEES ~ MERR R DU M o vipallasa- @ m. FEER o eva: RIR
o BEE THE.-
3 «Lingavipallaseneva pana kamadhikarananti vutto” (R#8 » fHAMEATEEEE
[ £& 3z th kamadhikarano ) #%:7 5 kama-adhikaranam ) : #% : JEfRE S0
B o A E hetu 2 F#& » 1fif H kama-nidana- ZE &1 dukkhakkhandho it & » Ff
PIFEZ 5 - NI £ “Milatthena kama nidanamassati kamanidano”
o it B 2 AE kamanidano o 37 E 5 H 48 SC Y kama-nidanam (n.sg.nom.)
TEPEEE R AL 2 ST -

28 @Ry - LH/2 0-wE4 P LTp

(SEAEEMIA) ~ “kama nidanam assa”  (ZEANE TR 3%) .
“kama adhikaranam assa” (SEAETHIA) - HE > EH4T

H SRR ATAE - RRy (Bi) 5/483C kamahetu B Eﬁf
“kamahetunti” ( HZE FE kamahetum ti ) - tLELEET » (FR )
EFAV AR “kamahetum kamanidanam kamadhikaranam” » 7
DART AR o 3248 - AFEIGE A » 2 (BR) Mg/ RE COF) 1F
RylEIfirsE > figsin - BIZA A CF) BIRRRE -

HRA “kissa hetu” HIEF (1) - HAIFTH > EEEZHE
1 ChFefE) B - il BE S RYEIRRAY S —F
AR5 A% (Dhammapala) - fEH (VNVED - 8ORFEE)

( Khuddakanikaye Petavatthu-atthakatha) 1 > AlHI—ZCA[EH
HY EfE - “Kissahetiiti kinnimittam.” (3% FE Kissa hetu ti
kim nimittam ) o FL)F TSR AY4E S “rattim kuhim gacchasi
kissa hetu” ( Petavatthu no.246. §132 : RIFHELWE? Y BT
HEEGE (M) ? AR ER T EGSIN A TWE ? ) H
Y “kim nimittam” 2 RS “kissa hetu” > [H I nimittam 78
= T R - B g AREMERIGE A - 2 kim
2% LiltiHiEfe (/\&) Z (%) Mahabhasya (KHi) “kim
nimittam vasati” AY{F > kim 1 nimittam fE2 G zER % >
B " RERI A AL i BER - 2A e HINEA CF) B

St nimitta, n. --ground, reason, condition, in nimittena (Instr.) and nimittam

(Acc.) as adv.=by means of, on account of DhA.III,175 (Instr.) PvA.8, 97
(jati-nimittam), 106 (kim nimittam=kissa hetu), 242. (T.W. Rhys Davids
&William Stede ed., Pali-English Dictionary, P.T.S., 1993, p. 367.)
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M TR AL | EREER > FrLUAER “kim nimittam” )3 fi#
“kissa hetu” > 0] 7 f F kim fi# kissa > F§ nimittam fi# hetu °
HELE - kim 1 nimittam §9[ {755 B8 (5502 kissa #1 hetu £y
1% > 1 Rhys Davids %5 4R 2 (BIL5 80 ) 2 Fr A& s/ hetu
B I RARE IR nimittam - ¥ R > A EE
AN T BFARME ) KR L EHFEREREEE
PRI H2 A BE fC 5 nimittam [ hetu 3248 - i1 H - HH
FREE “tat kasya hetoh” H & Geiger HY £ 7R BT 4 2 IEHERY
IRENEEEE hetu BHFHVEER v AR EREBERESL > A2
Zh& 0 MK E S EH B RIS EER -os » HREEEE%
TERTHE FEI  §EEGARIFESTTHNRTEER/RETE -
FrlL o &8k u - {F “kissa hetu” FHY hetu (FE24&H *heto =
hetos T2k - * FE > £ H 11 Cangisiitra 54 1 hetos H.H7
fifE/E heto( 3£ 1 3 ) R Geiger (Y EE “hetu < heto < hetos” &
AJPARCIZAY » FirL “kissa hetu” HfY hetu JEZ BA&EERE - 1
HAEMRBEA] (L) M CF) - BRI - BEEDLEEw > o
“tam kissa hetu” HYZEEAT :

52 “hetu, -- Acc. hetu (-°) (elliptically as adv.) on account of, for the sake of
(with Gen.); e. g. dasa-kammakara-porisassa hetu M.II,187; kissa hetu why?
AIIL303; 1V,393; Sn.1131; Pv.I1,81 (=kim nimittam PvA.106);” (T.W. Rhys
Davids &William Stede ed., Pali-English Dictionary, P.T.S., 1993, p. 733)

3 % H Wilhelm Geiger, tr. by Batakrishna Ghosh, Pali Literature and

Language, New Delhi : Munshiram Manoharlal Publishers, 1996, §22, §83, pp.
72,123 -

30 s L/ 0-w &4 2 LTp

(E2F] ) tam kissa hetu : “HB2 H TR A 27
tam : (tad) F5/R{C#35d (demonstrative pron. ), HofE, BEE],
FA&, AL
kissa : (ka) SEf(CEE, i, BEEL BRI -
hetu : (hetu) [5ME, BE, 7848, A -
(3 ) LA far™ ~ fa DA

(=) BEPZZEE ta kisa edu FI{AEE tat kisya heto

H 1962 4 John Brough i fit The Gandhari Dharmapada
(fEfeisB 2l ) 1% HINVEFR B EE S A D - e
BRI — B A ENERE - ERAEETE C FEIE
RGN » 8 LIS ARSEEER It HE > 7
7T 1965 4 John Brough Frig thfy " HEFEEEsE R ) — " 7

S HF kissa FJER m./ n., sg., dat./ gen. > {HR#E A (Dhammapila) (/)
- 8 EE) (Khuddakanikaye Petavatthu-atthakathd) 2~ “Kissa hetiiti
kim nimittam” » B[ &1EEERHY kissa @M o SO 1R4E (UNFRRE) AUfgER - DL
% hetu ~ karana ~ nidana - paccaya FYE ARG > kissa JEZER -

P SE%BE - & MR (BF&) (TOL, no. 1, p. 90,a12) ~ (TOI,
no. 1, p. 37, b3); & - B S (L 2% ZE( T & NTO1, no. 26, p. 570, a29) -
HEUusif A HE TR E R, ~ TEBlE, o Bl GREFE D H
B316 ) TRRDAE T, o 1R T DU, s (ERE) HIR 11K TR
FHA L, A3 TELAE, o (PRE) HdE 10 kT BLE, -

¥ S RBRIEEMIEI &L MR (EFE&) (T01,n0. 1,p. 61,b28) ;
R - BEMMieE®: GEEME) (T02, no. 125, p. 573, ¢20) -
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EEBEELR  KEDEAPEILEI AR RS o o Y
1994 5K % [ 25 6F FE Y —#E o) = T SR E0 48 (Hadda) #1& H
+ > BRI AVRIEESE SRR - BN B LGSR
PeZEsEfat o (HIEB T AR B - 1996 FFi% 8 T E R
T AELANE G (Richard Salomon) ZFELEMEITHIZE > *° BAL[A

57 £ H Daniel Boucher 1998 : “Gandhar and the carly Chinese buddhist
translations reconsidered : the case of the Saddharmapundarikasiitra”, Journal
of the American Oriental Society, Vol. 118,n0. 4, H 471-506 - 2K : £
e (MEEE A R IEFE ML RS ——DL (WEEEEL) BEE)
WOt AR 2 4w (HPBCEEENTE) » JUH © BFENEEE » 2009 > H 113-195 -

B SEIEMASRETE] > 445G E The British Library / University of Washington Early
Buddhist Manuscripts Project = 1999 4F Richard Salomon H{ kK Ancient
Buddhist Scrolls from Gandhara : The British Library Kharosthi Fragments

( Seattle: University Washington Press, 1999 ) —=F » /)M 43 KHE[EEFEAVE
MEE B HERFEEG T4 - 2% > University Washington Press
SRS Ry IO FE il — 25 A R PE 255 SCUBK ( Gandharan Buddhist Texts ) »
Hopg T KEBEEZENENES - BH S Senior Collection, Scheyen
Collection, the Hirayama Collection, the Hayashidera Collection % the
Bibliothéque nationale de France S Ui jek it H UM PR AR EE TS G - SF 15 AT 2 4E
gt S 480k (hitp:/www.ebmp.org/ ) » 534h - HRIATLE S EEAV ST
%5 % K Gandharan Buddhist Texts Vol. 1-6 Y5 32/ 48 » JRT] 6% T #54 ( 5
o E TR R EE SR BEEE ) ((hEEMRERE ) 55 13 1 > 2000 4 -
H 13-20)> DLR BRBACHT i e 2B sB (h 8 & R HPAT R S AR B EEbT 9% )
Wit (SO BEE 5 —— ) 1 SRS B AC LR 8 ) » MR SR LR AL
2013 4F > H 23-120 -

32 m@EE- L/ 0-w &4 21T p

Bt 55 A St E SRR g s H AN Rt » i
a R AS Y I S AR OB 4E - 2 2A Y ¢ (1) Scheyen Collection
HH RS LR EFESKES (Bamiyan) Ml - ALk

FAREEET—M4 - HEATEERERY Jens Braarvig 0% £
Wrge > HRTEHR = MR - % (2) JABEZ% B EE Pelliot
Collection H1{Y )\ FHARE L FEE © H 1B R BUE &R » 4K
Q=ML - FHVESEERIRESE - 5E - MEE ey
PREgeEHS - 1998 i R R E M B AR EE - 5 E
SEEGER T —IHEE - (HIE ) A IR di EE —
(P AE SRS EPEZERE - (3) Senior Collection iy {#h4E5E % -

A It G FERZ 2 ] & T AR B ER 48 (Hadda) Mil& - AL

FZEPEIT 140 £ HE S ST - ¢ BRI
48 H ki % Gandharan Buddhist Texts Z%1 o (4 ) Bajaur Collection
YRS P EEE A Bajaur & > FERLYE—

% Jens Braarvig eds., Buddhist Manuscripts in the Schoyen Collection, vol. 1, 11,
111, Oslo : Hermes Pub., 2000-2006. J Traces of Gandharan Buddhism : an
exhibition of ancient Buddhist manuscripts in the Schoyen Collection, Oslo :

Hermes Pub., 2010 - #% : Traces of Gandhdran Buddhism 5 =AY 5L 8 -

% Richard Salomon, “Kharosthi Manuscripts Fragments in the Pelliot
Collection, Bibliothéque Nationale de France”, Bulletin d’Etudes Indiennes 16,
1998, pp. 123-160.

1 2003 4E Richard Salomon #tZ% “The Senior Manuscripts : Another
Collection of Gandharan Buddhist Scrolls,” ( Journal of the American Oriental
Society, 123.1, 2003, pp. 73-92) W) 1485 — i -
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LR FSE AT - HATH 8D ARSIk E
RSB EE ST - @

1F VU5 & > Senior Collection 15 £ /) 41 HE1F
EER Y _E RV PR SR SR R BCUR  BAME T - RFEHYRYY
P EEE (Kusina) EHHTM@GME (Kaniska) B > 7R
BITETT 140 EEHT1% - ® H 5 Natuspahu-sutra {5845 » 8l
ELF Natumhaka-sutta ((FEFEZS) 55 22 FHFESS 33 48 ) RoR -

SKAPERPEEREE (M4 ) 4 269 48 (T2, no. 99, p. 70b7) AHE -
LA PR IR T MR T AL R ) AYAREPE AR T A ta kisa
edu~ ™ i > Andrew Glass 15 H > iE 5 AP EHLH E

622007-8 4E Strauch, Ingo. 7E 485 I
( http://www.geschkult.fu-berlin.de/e/indologie/bajaur/publication/index.html )

AR B 8% Wik @ The Bajaur collection: A new collection of Kharostht
manuscripts ° 2009 F2F G2 11%E ¢ “The Bajaur collection of Kharosthi
manuscripts — a preliminary survey, ” Studien zur Indologie und Iranistik 25
(2008), pp. 103-36°2010 4 F- 4% A BEC [ B4 ffh B 4K )Y SC & * “More missing
pieces of Early Pure Land Buddhism: New evidence for Aksobhya and
Abhirati in an early Mahayana siitra from Gandhara, ” Eastern Buddhist. The
Eastern Buddhist 41, pp.23-66.

0 515 = Mark Allon, “Introduction: The Senior Manuscripts”, in Andrew
Glass, Four Gandhari Samyuktagama Sutras: Senior Kharosthi Fragment 5
(Gandharan Buddhist Texts 4), Seattle : University Washington Press, 2007, pp.
3-25.

8 45 Senior Fragment 5, r19, v37 (2R,

34 mpgEE-LEH/-0-w &4 P -LTp

KT EH h- 40 edu=Skt. /P. hetu » [E5) - M52 Ry iE(H edu &
PabE - BB - TR o © AT W IREAE SRR S AU EA -
HIZEA - 25T edu EME(FRME - BB - BBIEEERS o LUTNE
FRIZ 2 F BB e e R el He B R o

ta kisa edu : “H5Z B R IA?”

ta: (Skt. tad) fE/RftAasa, ik, BgE, TS -

kisa: (Skt. ka) SEfft#4E, ik, B%, BRESER (T
O

edu : (edu, =Skt. hetu) [ZE, FELBHEEAENE, “[RIN” -

http://gandhari.org/a_manuscript.php?catid=CKM0237 } Andrew Glass,

Four Gandhart Samyuktagama sutras : Senior Kharosthi fragment 5
(Gandharan Buddhist Texts 4), Seattle : University of Washington Press, 2007,
p. 140.)

% % H Andrew Glass, Four Gandhari Samyuktagama Sutras: Senior Kharosthi
Fragment 5 (Gandharan Buddhist Texts 4), Seattle : University Washington
Press, 2007, p. 128, p. 129 “6.1.3.3. Stems in Original -u” °

66 2 |, Andrew Glass, Four Gandhari Samyuktagama Sutras: Senior Kharosthi

Fragment 5 (Gandharan Buddhist Texts 4), Seattle : University Washington
Press, 2007, p.131 “6.2.2. Third-Person / Demonstrative Pronouns” °

" Andrew Glass 5 » AIELFI—HE - #H& (oblique case) i BTF(EEHA
YT -i- » WIER BB HE kisa - ¢ K, Andrew Glass, Four Gandhari
Samyuktagama Sutras: Senior Kharosthi Fragment 5 (Gandharan Buddhist
Texts 4), Seattle : University Washington Press, 2007, p.132 “6.2.4.1.
kad-” o
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CRABBPEdE=E (FEfTS) ) FrA& -

L4 > FE Scheyen Collection H1 » 5 —FELEEZEFE
( Kusana ) £ /T VA sE(LIEA( prakritized Sanskrit
text) - ® EhHHIRT “tat kisya heto” ~ “tat kisya hetu”® J%
“tat kisya hetur” 7 o F5HEEIHME H LAY (VTS ) HASK
st BLEE — ) HIHERYREEE “tat kasya hetoh”> B HIRAESS /\ (7
At ) (Visuddhi-Parivarta) - i 52088 BUE - L
H#(ETTRCE L) AR - SR L2 g (EERTRCE #0448 ) -
PAR %2 - ISEERTEE (/NamCE R R ) BF T DAL,
TR CRBREL) RAIE TRTDARE - R EEEA
Lore Sander f5tH * H- 5 5 #1545 G 5 L i (b 2808 58 SRR

88 Jens Braarvig eds., Buddhist Manuscripts in the Schayen Collection, vol. I,

Oslo : Hermes Pub., 2000, p. 3. note 10.

89 «“tat kisya heto” I “tat kisya hetu” HIRE Buddhist Manuscripts in the
Schayen Collection, vol. 1, pp. 12-13, 15-16 - H.tt “tat kisya heto” HIHt
X (+t/p~) > “tat kisya hetu” HIFF R (+y/v~) >

0 “tat kisya hetur” HHIH—K o ( Buddhist Manuscripts in the Schoyen

Collection, vol. 1, p. 19)

TSR GEHREL) (SRR (T08, no. 224, pp. 441¢25) i (BESIARES
grag) (5 ki) (TO08, no. 226, p. 523, b19) ; MEEEEE(T (/N
FEEEARY (8 JEESSh ) (TO8, no. 227, p. 551, bll) ¢

7R (KEAERK) %3 (6 HUEE) (T08, no. 225, p. 488, b8) «

36 s L/ 0-w &4 P LTp

( Buddhist Sanskrit Text) FE » HALMAE © i HS &S
B2 MR FHEER » EEEAN+— - ZHaElal
WA - ERUEHE > A= - =t (T
) ghEACH —{E LB EA - 7

FH¥ > “tat kisya heto” IR} Torkel Brekke F
Jens-Uwe Hartmann g8l Cangisitra 7855 - ™ Fi#E Lore
Sander (i L FHEELER © BEBEFERLOUEL - 7 B
Cangisiitra #5545 Hpi AF A EH ) 95 48 Cankisuttam
i E G FEAYEE A “tam kissa hetu” Y > $2 Torkel Brekke
Fis o 880 Cangisitra IS T{0 2B 8L ( prakritic features ) »
pian « AT RIS SRR -sya - HILEAREE “kasmad
dhetos” FY¥Z{A5E “kisya heto” " “Rifi > Jens-Uwe Hartmann
AR Ry - i brbRAVIEEZREA REEE(L (sanskritize) » A {55
{b ( prakritize ) iZ {3 5 A« 77 DU &35 HAthzE = K oA Ho 3

" % B Buddhist Manuscripts in the Schoyen Collection, vol. 1, p. 1

™ W E SC 2376/1/5/t5 ( Buddhist Manuscripts in the Schoyen Collection, vol. 1,
p.59) / MS 2376/1/12b, 1/11b, 1/13a, 1/5, 181a: r5 ( Buddhist Manuscripts in
the Schoyen Collection, vol. 1, p.6) °

" % B Buddhist Manuscripts in the Schoyen Collection, vol. 1, pp. 288-290.

7 % H Jens Braarvig ed., Buddhist Manuscripts in the Scheyen Collection, Vol.
I, Oslo : Hermes Pub., 2006, p.54 - #% : &5 DLy » S FEZ S E “kasya
hetoh” HY¥ (R FERAT -

"7 % K Jens Braarvig ed., Buddhist Manuscripts in the Scheyen Collection, Vol.
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tat kisya heto: “H & M EERE R 2
tat: (Skt. tad) fE/RfUEE, Fik, B8, FA&, HB” -
kisya: (Skt. ka) SERI{C44q, ik, HEg, BIg, ™ (T
> o
heto: (Skt. hetw) [5i%, BE#Y, BRSO, ™ “FHEA -
(S ) PR~ (T PAEL ~ AR DAARE

GEbl E=F AM—FRZ W

g (o TePEZESE | OF | EGE

tat kasya tat kisya | ta kisa edu | tam EREAGE]
hetoh heto kissa | ASRERT A
tat kasmat hetu

hetoh

tat tat ta tam 3|

kasya kisya kisa kissa | 33

kasmat

hetoh heto edu hetu |2 #7%

II, Oslo : Hermes Pub., 2006, p. 2 °

"® % H Franklin Edgerton, Buddhist Hybrid Sanskrit Grammar and Dictionary,
Vol. I, Delhi : Motilal Banarsidass, 1953, p.116 §21.46 -

" Lore Sander 2% Franklin Edgerton, Buddhist Hybrid Sanskrit Grammar
and Dictionary, Vol. 1, Delhi : Motilal Banarsidass, p.116 §12.37 u-stem :
“ Gen. sg. -0, Mindic for -os, -oh” » fif ALl P30 & heto = EI& - HS5 |
SCHYET 0 LR AT RE RIS

38 s L/ 0-w &4 2L p

B BRI E - sLENEIREERE » N EEsEH ~ 5B
kg (SEEE) Lo WEEESRETXIEE — B E——
HiE > HEOFE > AUREZFEEMAGERELSR - HIiE
EE A F A e E S RAVEIE HEE - BEAZE - B A RE
BN P ET S EA] - phA1 - Ay e A ka (E(AEE ~ PR
EGE - EFE S ERAGER: ki fYBRE L  GERI W B E S
FY 2 8 A (5 kisya > kissa > kisa » HAREHZ FRIGEA ka 0YE
FEEEAL - B2 NEWM - WEEBR[E—B&EERE -sya- [fi hetu
TRFEER v HINMAEE heto WiFE (HEF LY EEAL A
F45 h i FLAE heto ™) > FETTT 15 LANEFIRE B 235 88 R 1 FE 4T
Geiger FTE > R BB IRFI T ZN BT EER
-0s » JRE[ hetos > heto > hetu » ¢ & LAFESE hetu 2 B¢
F& o FHIAVOTEEE S A WAV E FERA (% - Fr DAFRAF o] DUZE # 41
HYREEE ~ AT HEam (0 58 R P PR 2R s VA B0 > 110 B3P
MM EE AR A BRA I - B - ABNEEEE - EET
fE R EFEN 3 MBI B 2 o BIA BN H TS E tat B F 4%
kasya SEBHE

HEEEA AT T ARE o BEE R 0 T ATDLEM B R
SRR 2 —REARER o FEERIETE R B - KRB REAESEB
R EZBEESHE > THREFRRE - B2 HiE
BN AW B R L IR (RAVATTE T > JREIZE L SR AR

0 filan : AR (R BRI AR E N TE AT ) PR N E A & 1T 0 1977
> 5 129 HAHY “tat kasya heto” »
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PHEE (source language ) 1 HHYEE (target language) 43 5l H—
TERRIE I ERNT - HIURRE IR BRI (% - i Al #EfT%
L5 o 1 " RTRAE T B IREE TS 0 TS
AN AEEIREE - [FHE > BEE TAIEGsREERER S o
WMERAARERN TP, T TE 7T MABEAZERDN
Fir &5 > D@1 0 mu B DUR SR V) o 1 A T 2 5 5 8y - PR - DA
TERE BRI T MR LA BRI SRR
DT ) R8s E HeE S B -

(&0) THTDAE D BRI - il R 8 3%

WHIFTE > " ATLLE R £ IR BCOR P G E
i NILER TR RIEEBEA BN T ¥ REEERER
£ SORR R SR CIRE < © R (EERERY A EAGR o diE

B (ERERE (RS EE) — B3R 0 TATAE M, TR
AEEIER AR A A AR EE A0 - (IR TS AR PR = S0 B2 Al
2008 £F > H 32 ) BEEIE (MEAMEHELREVE) SRR HEREER

PRTLAE R ) MR - (JE5E : PERSENEEE > 2013 4F > H 122 )

® ¥FHAN (E. Zircher) 52 "ATLAF (], RHUENOIEE o /£ “Late Han
Vernacular Elements in the Earliest Buddhist Translations” — 39 » s :
PR MIEE (FiE R - AR T, MEMAKRSAENRE "R
] g~ CRTDAEAT o~ P3RS o T 5 T BEAREBR RIS E R R B HUE
M R O PR RE - & EME OB TIH AL - R EEE A
Rt ARHIR B FAE A BB G ER - , (Journal of the Chinese
Language Teachers Association vol.12 (3), 1977, p.191 ) thz® s H L& ~ 5

40 rEy-LtH/2 0-w &4 2P - LT p

ARSI BRI SRS > AR E AT REIRE P % - H
MBS TR ER | AEEEHE > HRhE CE) - (B)
FERELE A EESHNER - ERAZA > THEEER TR
DL | —FEREMR > F3E =Ml

— TR x HfT ( x RAT

o Tx ZPrPlE R
p e E - 208 (RHEBTER) &3 (3 7l =5
fn ) PCEE) PRI 2 5 (&) H - B o B

p. 232, cll)

=~Tx HfEprLL CHB), 8 "ARATLL x (HF), 2 "x H
falFfr 2L |

B : FE - ER (EE SRS R EELEE) - T(&)

PRTLAE N ? 5 CE) B B= 8 TR0 E B

Bl Ee (EEGREE) - T TATRLE M, E

IR i Y PR SRS RYRUE LIS A o XU R B Z ek (8% =BT 78 )
LR ENERE 0 2009 4 H 106 ¢ )

3 SRR DUE S B FIT e O 2 B S Y B 5 5 R R Bl 46
TR AR A& -
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X49, no. 814, p. 432, a6 // Z 1:78, p. 432, d13 // RTS8,
p. 864, b13)

Bl - HACGREERSH -2 A ERTESITM)
(&) - Tﬁﬁuﬁﬁo g<< >> EI TonAHED > I

(T38,n0.1782,p.1040 b5)

Bl - & - SR R STemm 2 ) < T AT DAE T 5 3 o
Iﬁtﬁ o —EECEMEMRBEITRE 2 KH - ZhlfE
R_EERAIAEEHE T - B AR G E R 2

(CBETA, X46, no. 775, p. 139, ¢16-19 // Z 1:73, p.
110, ¢5-8 // R73, p. 220, a5-8)

HER A =R o A SRR AR AR AR
SCIEER HER T AT P A EI’JFH S JRRLEAE S R EAGTE S
farse (B x) Mg " Ay A S - BRIt - HE i SRR
AT TRTLLEM ) ABR AR > HEEHRARENT
X A VERHERREY "L B AS AV -

BRI REICRE B T M
T VAL E TR AEE S <o (R L RE AT
PUx &, A3 - RBH B (PEEEEEARHRT) —FAr
0 EARUEER & AT R SR A R E R (h - HEEE
éﬂ‘ﬁ%ﬂ? 5 NS EREANGE - MRS P E BRI

42 t@Ey-LH/2 0-waE4 I LT p

SEE R B A B EPRE TR M A
GO DAMERR 0 BE—TEEMREE ARl Ry T ETLDAET , 2 T AT
X FiA] ) HYRES o BAI - JREERERE AT xUE ? M
HHRMESEEL RN T, a0 TxEsREZ
HIR+38 0¥ LIS R R AL E B A
FEERETEY TR By o B ERR o T AT DAEA ) TIRE R AN
TEERE WP AR I EMEFABEW AN T T 5
BE ) AROLE -

HREH st - B RAEE) T FblE R -
E LA By R x fEERE - ™ AEFAAEE "2 5 £ AL
A EERE x - DUMEFRR TESE xo A T Hu0aEE TR ., M
FIEEITRER (7 Bcfe i LEhE T8 ) REBREEMER

U %R (hEE AR ES) (HETA) > db  ERSENEEE » 2005 4
H 64~ 81

P OEE T (HEECET T R ) — o e T
Rz +Fr/vsiR +585 5 o Hep “pr” M 38 MIEZSARS - £ 2
RIBE LA  MRBEBA —E MBI o C CHam & e e 5 4 )
2013&%2&@75700 )

W B BEAE  FEAE T LEEE BB OE 2 AR
PLUZ ) S o 0 (EPARE) - TR TR 2 - 2RG0AE - [
SETHY (HERERE AR HERE) > 2001 FF5E 2 )T 0 H 55-56 ¢

¥ W IR S R Rk TR TR AL T x X FRDAE At B
DERRE c AL B T2 FA RS RS T R x T EERE
(BtEEE) - MR T2 x, RIF0EE TRl » X0 IRBERER (d
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"t F R Tx ZFTRAE MRS TR B T REA
TEEARBEE IR ¥ LT x Z AT BT x A9IRA o al3E
BITEEM - B TERAVE T Y T HREE? T, R TEE
MR EE - WILBEK > SEF Al DU - LR SR T AT DA
iy CRTRLL 2 T ERE L TR RLE R R A EER LS
"AFE Y BEE TEREM? BT RERE?

44 @y --LH/-20-wE4 I LT P

M i% o 5 =R IR (R T 48 L S ST SR R AT DA
S REZE A AR AT AT T AT TR RIATEL
? SE[E TR e TEIATRL ) AT A Al ATRL o T B
ffitea THTDL L * WL ETR  EBEEEED T AMATL 15

ROESEREL) 12 TR T HhOsE ) MREHIRERN T2 ) ¥ TR
fE THy - (B0« BB FE ARG > 2008 4 > H 324-325 - )

BT, TR AR o BEERI G T HIRE > RREERER 0 0
s TR o 2 RS O RUERERRE) - B - BB E B AR - 2008 4
B 346 -

UTHTLL BT AT B TR EEARE S G140 SR (XF -
HA): TR NAM  EMEE > B AR - 5 X (R50 - KEAH
Y T(EK) 2F - BE=Z+N THRAT S #HEAREANSRELES
RO - S HPT DL SR HART - E BB T E 418 R 5
FLEBRERI) —3CH M4 FTEH > & TRy IR s AR RIS E R
—(EBEE R S o I - EEER TRRE L AV TR, FTRERE T AT
+ Aoy, BIPTT4ERE > thofpeskE R TIRE L B TAT+ Pl oy + 85
HIFT 4651 - HRTNEOAEE -

P EAET GatrhrvgmfRE) B TASER=SSE > mMEh 2 B R
Folth TATEE B TEE - RRERAGEFEEAMEN R - 27 (8
AMERERR ) (FLERIEAR) > 1998 5 41 - H 75 -

Rtk (P EE R AT ) T, L R BREEERM B
FHEUH - SRR AN HEE RV o 40 0 (29) FrBAE 2 L (B ¢
POt A SR B B 2012 4F > H 28 < )

PURATLL ) R R EL R (D) RS (EARRER) ¢
TR AT LAME S M ZE R 7 L IR WATHY MR > AR REAEL -

(T31, no. 1596, p. 309, ad) ~ (2) REFZHE (P ELZBEIH LR ) T LA

AEERE) © TEBEE TAML? o BREHEREE - | (T23,

no. 1442, p. 741, b10) ~ (4) EFFF (EEETR RGN EE S EmEE) ¢

B min TA L TH L g T RERENER > HEHER
FAATRTEL

P UEATL ) AR REEUE (1) TRIFT+BL L AL T+ AR e SRR T
Fft+LL o AR TR BT o PRIBE TR RL ) B RBRE IR T
PLoHE > BERT R, (i T DL FRESA T RR AR - (5
TR - ) - T EAM 2 AL - R o A (IBEEEE (ERALRE
R IE ) H 33 f5H - SeRAY T DL ER A A - ) (2) ERRL T
FRLL e B TRRLL EAEE > BER TEE T+ ATLL B
TBERE - L2 FEEE (PREELZE - 8 AMMMm)  T(&) fr
DLy (2) =F4Rd - (&) H T EREATEL - 5 ,(T34, no. 1723, p. 809, al )
Feldn 0 (&) A (2) MRS - (&) B Ib8Ad - 4 (T34,
no. 1723, p. 810,223) "FrLL, ~ TR, EEEEE TR, AERE 0 T
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t TATLAE R B R B — T AR IR TR
FAEERE Al B EREAYEEEE o (B T AL A
shad Bl DA B ) MRE ESIE - EE CRESCERE X)) §Y
s > TATAT L ) B TR L Rt 0 T ATl BUER
& TRH e AL TATIEM ) B TRNEE? SR TA
(PR 2 BT R TR ?

Gf bRAl > ETEOERR TR A, AV =TERE > HERE
RO TR PAE R YRR SRAEE - A0 o WE—REECATRENE ? AT
LB 2 U SRR A BREGIRE R -

(—) KR

BN (ISEEEE (e REE 5T ) —SCATfEH
© TR DA g B PR AR RERR AL o PEAT T LSRR R, -
LA R TRTBLE T, S HECURGE ST - e
Hegf )y PR E B AT L ESEE R ALLAE
B () 5 B&EHE T H EdEsE ey Ty RIFR R E
RERE RN T ity T (i, R - M 8
B UBUOL TR DA ) BYERA) AR WERHMREVREAERAT 0
HiE T AARE M () 4 i

FIFEDHTE "7+ FTBL -

MRS EE AR TATRAE A o FTAE RSN AR BIRE I LU (5 A4 35 A
EEA o (FEAE (BEEFZESEMAFENE) - MR - &
A = LT 0 2008 £ 0 H 32 -

46 gy -LtH/2 0-w &4 2P - LT P

(1) RTNEREL > —fg—f/F > —Ja—&l BT RAARE M 7 (N8 -
SCEg)

(2) REFHNRTIMALCE SRS - EBERK M - FiARE
falth ? NR R AR T - ClEr 1 - D

(3 ESMEE NZSTth HELARES Mt ? CGFfe -
FEE)

(4) IBieEN e - RPCEMIMTT > JETEALL 2RSS
FYffkEE 2 o BT AR A 2 RO — - (GRIE - S )

(5) TrAER  BEEANZmEZRTIL - B4 Rid > J5 R
R BTLAARE ? At 2 A4 - (B3E - ()

A& FERULE) TR G ) MBS ER - A

(6) ZHMH& » AHER » KEBHE > MAKEE ... It
HETPAARE » HEZA EETNE > s N Rzt o (IR
(TEBEFFE T —E > Al B E#H A FEE & R EEH
FEHERAGE . FILAARE > BE > MEZSUY - #
AT AT AR » AL R B IUP EE 5S - (SEED - KFE5IE )
(8) K=H » FIUARE @ FELEE » REEE > 55

BIFRK » R KPP 2 8R4 - (HRER)

21972 SEAEIIRE TSR (Vg A B BT KT > HstE (N
#5) &0 B0 (RN8E) EOEMERCRZAMY - 2 ARE1EE
Pr/ g - GREUTEENMRG) - XYkt > 19855 > H 1 -



R Y

e (6) (7) (8) AILIGAI - IR " 24, FIER&ARUH (L5
) ™ BalE (SRR ) T RSEHUR (R FaE
Msa B2 ) A diny 2E R BEE Wik Eg
EFEMAREFEATE S BRINE - NI - EARH "2 KEEH

HEREHINE > B AT DI N S BB " A FiE(E
ﬁl% © RESRmRED LU E RAVERE "Il e T £
g AT EhEEALEE L [ EREIP AR T EFE 4 AL+ B A A
+3% ) EERE Y

(9) = (B) BiblX (B) K% BZE (B) X (B) & -

(FPIERER - ZETHA)
(10) HEFLIFESE > MMEAEDL - (£F - BAZHH)

(1) SEFARSREE > DI ED - (B -

O BEM (CERE) R (ERHEE) G BB BERF R
1t 2002 £ - H 213 - & JREZ 1978 F il -

T OB A () > dbn c hEEF 19814 H 122

PR (R HEEER(ER) o BEEMRAS RS R
2007 > H 8

P BB CEE CFTLY BRAEMEREER) —SUEd 4 TATL, —3ER
HEEE - & TRl BRREE IR — o BT RAEE > W T —ES]
NEHBIEAL > g2 AL REAEE AT EEET o W T(H
M) RENZ PARBRERE - 5 BREED - FTbULRS S AS B2
# o ((BRZE - EF5)) (CPEARER) 525 65 3 11 > 2008 4
H78)

48 gy - LtH/2 0-w &4 2 LT p

&)
(12) HERZFARK T &M ? (K& - SEAL)

Bk - ML CHERREREERE) Frist " i+ 8
AR+ AR TR AARE RGN AR R
HAg oy RIS TR ) SRIHERE - 1 EE AR D
BRI FEALE TRTLL ) RiE A A g R
pign -

(13) FrbURSETFHREEE > R ET - CGRE - B

ZfaidZEeE (S S - 38 J7fm) T02, no. 125, p. 721,
a4)

A

WS AE gt (SRR AR SR ) dbn ¢ EESUHIRHE » 2001

FH 2R > H 968-9 -

O EEEENE  (MERE) E*%’*Wj HBERSAAERE TE TR
¥ FRMEARE - fl0: (ESME - 47 S858) T EE T H
FEGE > =k (BE A ﬁ 1(T02, no. 125, p. 784, c11) ~ (WS [ & -
46 5% ) T ETLARSE T RIRR SRS - EE0AR > B ERTE > A H
iR > 5 (T02, no. 125, p. 780, b27) [ (FEfa &) dravis(EEmq » Al5E &
WAETE T W (RS - 105 &) T LIRS FHIRES - EEHER
HRERE - (ETHAT > RIABHGE TRAECE > HITEIL FREEE -
BHAIARZE&A - 5 (T02,n0.99,p.32,b26) {RHIE - = &, FHVER
EEOL > MBS HEHIRF S HEE MBI - EETRERAE -
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dhamme sayam abhififia sacchikatva upasampajja vihasi. (M.
86. Angulimalasuttam., P.T.S., vol.2, p.103. §1:% : {2 fFE
— A4 R H B R AN E TR EEDRIR e — R T

BEERHY T FTLL. ) R R EY “yassa atthaya...” ( By T AL E
HEY...; ZAbL B E E6Y) FrsISEmRGT - ' S
(IEAZEL - 3 JERm) A ¢

(14) B RER > FIABHKRE R > SRS SER
RE

oo b A SRR A ] R RE > EA WA YRER]

o (P58 - Z0A#EE T09, no. 263, p. 74, b11)

BLEE T ENRRE R 0 AR ERE RS ) AR B

2 TR TR ESE “yassa atthaya...tad... ” > BBEEFF “yassa
atthaya... ” » EFHFBENEEE < B0 KR H AT BE I RE By
BB E ] > BHECEHEE G - MARRPCER  BEatEFRE TRk
JHYTFTRLL By R L BN R JREE A TR B T TR
B H atthaya (f3 7. HAY) » BEASCATEERAEY " AT, Z 2K H hetoh (H
PR dEARARE @ 7 H “tat kasya hetoh” i N2 B ) > BIBEES 3

TE T WR B REBEGE T2 tad FUEIEE - RIL > BEALEERE LE
FIGH Ewm - WA REARYE THLAEM ) RS - KEEE T AT
LAEfa] , F0 “tat kasya hetoh” HY¥HH) > FBHRMLE "HEETFHER B8
ERAIHRH T E ) T BREENHEHFERGE ST tad -

50 s LEH/-0-w &4 2 -LTp

B 24 B R - ERIA (PRI - Bh Bl By TR
By ?)

Hep TRrLL..3 ) 2¥15% kena karanena ( HAMFIEIRIAD) Frsl
HEYEEM A » LD > HA R IR

(E24&HE > ARNEE  MEIESE  ZBCEH FE80E
BB 7 o (BUE - ZHRIMGEEE (el smife =15 = fhiE
e A EL) ™ T12, no. 362, p. 304, c10)

AT EATC15)(16) M FERYEN LR ) m] B EL L - AR A RYES -
Bzt 2RoRFEREHR A - BL (13) 2 (16) $HIE 3T
Fal s £ B > ATLAS R - SRR ST IR A B R R
AL i B ERRERN — R BRI 5E - HEERE

9 2 EFFEER - LHBE  (SETHSCETER ) B (IE B HE
1994 » H 64 7 23 -
WHORIERG) DU By atE B ESERAREREYEN#E -2 (R
B LAY EE ST =D S MR A B L B P ory ) - (GERE SR &)
2010 £ 148 > B 225-237 -



# e, 5l

Tl RN A AR A T2 T BT

(5 E AR E 7 (RIEER ) - IR & 3R b A
BN FrAARE o REFEAS £ H AR E SR fiblAE o
TERRAL AN ACH Fusefe Ay Tl DU, B¢ TR DA R EERE - B
W ST EERAE CETTRCESE) A T L, A1 T AT AT

"% SRR ENEESERT A “tat kasya hetoh” - HHPAFRR Al DLEYT

(¥ EE SO ok CRBIELE) Y TATDIARE , - AT

(17a) tufi > 0 - ST - (LA ? B2 BAE > B ..

SIAE S - S SRR - (T RLEL 7 S B A S ((E

IR EE - 5 BN M) T08, no. 224, p. 441, ¢25 ° 25,

AAA. 405.18f)
(17b) FEHKS » TR RERNEAN - FTLAZAE » DEMEP

( (KHAELK - 6 HiBkEL) TO8, no. 225, p. 488, b7)

(18a HERREHE > AeAHE - (LA 7 B AR HEER Y -
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On the Chinese Buddhist Translation
“Suo-Yi Zhe He” (Frli&{a)

Chao, Shu-Hwa
Department of Chinese Literature

National Central University

Abstract

This paper explores the Chinese Buddhist translation of
“suo-yi zhe he” (Ffr L #1{d) from three aspects. First, there are
two Sanskrit counterparts, “tat kasya hetoh” and “tat kasmat hetoh”
from the Indian source. From Panini’s grammatical perspective,
“hetoh” in the former is parsed as genitive. From the Pali
tradition, however, it is considered ablative. Secondly, I study
the Chinese translation’s origin, syntactic as well as semantic
structures based on commentaries in the Tang Dynasty. There are
two possibilities, one is from the structure “suo” (ff7), the other
being a simple subject-predicate one. As I traced back to its
origin, I found that it is also likely an abbreviation of “suo-yi ran
zhe he” (Fff LAZR%E fi]), without excluding the possibility of
colloquialism in its time. Finally, I try to compare “suo-yi zhe he”
(BT L& {r]) with its Indian parallel and go into three comparative

analyses based on the three possibilities.
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